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HSI Information:
Informace o HSI:
[bookmark: _GoBack] “HSI Information” means any picture, text, notice, and advice for use or overview of the HSI.

Unless expressly indicated otherwise, the Supplier is not the manufacturer of the HSI sold to the Client. Whilst every care is taken to ensure that HSI information on catalogue (paper or online) is correct and complete, HSI packaging and documentation may contain more and different information to that displayed by the Supplier, and Supplier shall not be liable for the use of any of these HSI Information. 

Any HSI Information is provided for information purpose only and is not intended to replace advice given by an expert or notice of use from manufacturer. Supplier recommends that Client do not rely solely on the HSI Information given by the Supplier. Client acknowledges and accepts to always read labels, warnings, information, advice for use, notice and directions provided with the product or made available by the manufacturer before use, or to contact directly the manufacturer.

„Informace o HSI“ znamenají jakékoliv obrázky, texty, poznámky, návody na použití produktů ochrany zdraví a bezpečnosti.
Pokud není výslovně uvedeno jinak, Dodavatel není výrobcem HSI produktů předaných Kupujícímu. I když zabezpečení správnosti informací o HSI uvedených v katalogu (v tištěné nebo online verzi) se věnuje velká pozornost, obal a dokumentace HSI produktů mohou obsahovat doplňkové informace o HSI případně informace o HSI odlišné od informací o HSI poskytnutých Dodavatelem. Dodavatel nezodpovídá za použití informací o HSI produktech.
Všechny a jakékoliv informace o HSI jsou poskytované Dodavatelem jenom za účelem informování a nenahrazují odborné doporučení nebo informace o použití poskytnuté výrobcem. Dodavatel doporoučí, aby se Kupující nespoléhal výlučně na jím poskytnuté informace o HSI produktech. Kupující bere na vědomí a souhlasí s tím, že vždy bude číst etikety, varování, informace, návody na použití, upozornění a pokyny dodané s výrobkem nebo zpřístupněné výrobcem před použitím nebo se přímo obrátí na výrobce.

Suitability:
Vhodnost:
Client is responsible for determining whether the HSI is appropriate for a particular purpose and suitable for the user’s use. Given the variety of factors that can affect the use and performance of HSI, some of which are uniquely within the user’s knowledge and control, Parties acknowledge and agree that it is essential that the Client evaluate the HSI properties and features to determine whether it is fit for a particular purpose and suitable for the user’s method of application. HSI information does not substitute for caution or experience and training in appropriate techniques and good safety practices.

Supplier expressly disclaims all other warranties except as expressly set forth herein, including, without limitation, any implied warranties of suitability for a particular purpose.

Kupující je odpovědný za posouzení, jestli jsou produkty ochrany zdraví a bezpečnosti vhodné pro konkrétní účel a použití kupujícím, resp. uživatelem. Při zohlednění množství faktorů, které mohou ovlivnit používání a výkon produktu ochrany zdraví a bezpečnosti, ze kterých některé závisí jenom od znalostí a ovládání uživatele, berou smluvní strany na vědomí a souhlasí s tím, že na posouzení vhodnosti produktu ochrany zdraví a bezpečnosti pro daný účel a způsob používání je nevyhnutné, aby Kupující zhodnotil vlastnosti a funkce produktu ochrany zdraví a bezpečnosti. Informace o HSI nejsou náhradou za zvýšenou opatrnost, odbornou přípravu/praxi v příslušných technikách ani za správné bezpečnostní postupy.
Dodavatel výslovně odmítá všechny ostatní odpovědnosti za škodu a záruky kromě těch, které jsou výslovně uvedené v téhle smlouvě, včetně nikoli však výlučně jakýchkoliv nepřímých škod vyplývajících ze záruky za vhodnost produktu ochrany zdraví a bezpečnosti pro daný účel/použití.
Warranty:
Záruka:
HSI are guaranteed against defect in workmanship or material existing at the moment of the risk of damage to the goods transfer even if the defect becomes apparent afterwards during the period indicated in the catalogue of the Supplier, on the HSI or in the notice of use/information of the HSI. However HSI are not guaranteed against deterioration caused by especially but not limited to: storage conditions, wear and tear, age, abuse, accident, careless use, strong solvents, or lengthy exposure to hostile environments. 
Client is, as from delivery, solely liable for conditions that may deteriorate the performances or the protection factors of the HSI. 
Client shall solely ensure that all HSI are checked prior to any action/use taking place.

Na produkty ochrany zdraví a bezpečnosti se vztahuje záruka na výrobní vady a vady materiálu existující v momentu přechodu nebezpečí škody na věci, i kdyby se vada stala zjevnou až později během plynutí záruční doby uvedené v katalogu Dodavatele, na produktu ochrany zdraví a bezpečnosti a/nebo v návodu na použití/v informaci o produktu ochrany zdraví a bezpečnosti. Výše uvedená záruka se však nevztahuje na vady produktů ochrany zdraví a bezpečnosti způsobené zejména, nikoli však výlučně: podmínkami skladování, opotřebováním, životností, zneužitím, špatným a neopatrným zacházením, nehodou, silnými rozpouštědlynebo dlouhodobým vystavením a působením nevhodného prostředí/přírodních podmínek. 
Po dodání/převzetí produktů je za podmínky, které mohou vést k zhoršení výkonnosti či poškození ochranného faktoru produktu ochrany zdraví a bezpečnosti, odpovědný výlučně Kupující. 
Kupující je povinen zkontrolovat produkt ochrany zdraví a bezpečnosti vždy bezprostředně před každým použitím.
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